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L'armailli de Sonlaville
(Chanson sur l'air de Djan de la liolyeta)

Lé d'amon, déjo Cuvignc,
To pri dou grô Cordzon,
Ly ave Cléman grand-pére
K'chognivc clic mod'/.on.

O+O
Chi l'anhyan pri de vuetanta
Che diavi demenâ ;
To kcm in on de hincanta,
Fajê to le travô.

L'ave tan choin de chè bithè
Chu hou patyi hlyori
Ke môgrâ lou gormandijc
Djamé che n'an breji.

O* O

To parc ouê a clic n'âdzo
Palyi koriè piéji :

Oun,inl>rancliia la demind/.e
Kan vigni po preyi.

0*0
Du la niècha, prin chon vero
Avui kotiè j'emi
Ma le j'aie pâchon rìdo
Midzoa chàn'ou mohyi.

0*v
Du goutâ l'anhyan clic tsandzè, *'?%5" >-^<i-4_
Moujin a chon travô, ,''^'^Si*-l,,' ~ ".^ :
E le kà on bokon gonhlyo, ii^'Uife^^**^^' '., '

• ¦'

\

Va trova chè modzon.

Din ton tsalè, parili, tsantâ
Po tè pachâ le tin,
Ke le bon Dyu tè vuèrdicliè
Ben irà è contili,
In chiuda po grantin.
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Dédié à mon cher parrain de baptême, Clément Pcrncl de

Montbovon, vaillant octogénaire qui alpe encore chaque année.
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